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hoří Atlas v Maroku. Údolí ob-
lasti La Alpujarra totiž patřila
po výraznou část své historie
(zhruba 8.–16. století) pod
nadvládu muslimů, stejně jako
většina jihu Španělska. 

Kromě venkovských bílých
nebo cihlových kostelíků pře-
budovaných z mešit dostala
krajina od Maurů darem úžas-
ný systém zavlažovacích kaná-
lů (v mapách jsou značeny
přerušovanou modrou čarou
s výrazem „barranco“). Sierra
Nevada v sobě skrývá obdivu-
hodnou síť snad tisíce kilo-
metrů kamenných (dnes nově
už i betonových) koryt, která

svádějí vodu z hřebenů do
údolí. Ve vodních nádržích se
shromažďuje voda, kterou
systém následně rozvádí na te-
rasovitá políčka, případně ro-
vnou do vesnických „pítek“.
Ovšem nespoléhejte se na ně
coby spolehlivý zdroj vody!
Systém doplňují četná stavidla
– kde tekla voda večer a vy jste
v pohodě vařili čaj, ráno s nej-
větší pravděpodobností nepo-
teče. Je přece třeba nechat za-
vlažovat i souseda…

Rozvoj zemědělství a výnosy
z pěstování bource morušové-
ho poskytujícího hedvábné
vlákno zpracovávané ve vedlej-
ší provincii Almería přispěly
k výraznému růstu obyvatel-
stva. Dnes se zdá až neuvěři-
telné, že zde v 15. století pro-
sperovalo více než 400 vesnic.

V podhůří a v horách
GR-7, klikatící se v průměr-

né výšce 1000 m, vede nejed-
nou k terasovitým políčkům.
Pěstují se mandloně (přijede-
te-li v září, přejíte se čerstvých
mandlí), fíkovníky, olivovníky,

běžné ovoce a zelenina či obilí.
Zemědělství už ale zdaleka
není tak výnosné, jako bývalo.
Na cestě potkáte mnoho polo-
rozpadlých opuštěných domů.
Mladí ze Sierra Nevady odchá-
zejí za prací do měst. Pouze
někteří se vracejí v roli hor-
ských průvodců nebo členů
zdejší horské služby.

Důležitá část místní horské
mozaiky však zůstala zachová-
na. Na pastýře s obrovským stá-
dem ovcí doprovázeným psem
můžete narazit dokonce ve výš-
ce nad 2000 m, a to i přesto, že
by pro něj práce v cestovním
ruchu byla jistě fyzicky méně
namáhavá. Pastýř skáče z ka-
mene na kámen, na zádech se
mu kymácí ošuntělý batoh.
Když se s ním dáte do řeči,
sotva poskládá dohromady
větu. Není divu. Od jara do
podzimu jsou mu domovem
zdejší svahy. Naposledy s ně-
kým prohodil pár slov před
dvěma měsíci. Nástrahy a krá-
sy hor zná ale dokonale. Zkus-
te se ho třeba zeptat na nej-
bližší pramen vody. Cestu po-
píše bez zaváhání.

Než se stezka oddělí od GR-
7, prochází krajinou kdysi ob-
dělávanou člověkem. Vlhké
listnaté lesy tvořené olšemi,
jasany, jilmy a vrbami se stří-
dají se suchomilnými opunci-
emi nebo agáve. Po dni chůze
vás z hlediska přírody pravdě-
podobně nic nepřekvapí. Jak
se ale vyhoupnete nad borovi-
cové porosty a s nimi nad hra-
nici 2000 m, nevěříte vlast-
ním očím.

Vzrostlé stromy zmizely. Ši-
roká pohodlná cesta se mění
na kamenitou linku klikatící
se krajinou směrem vzhůru.
V momentě, kdy zmizí stromy,
otevře se pohled do údolí. Všu-
de kolem skály. Není to ale vů-
bec jednotvárná cesta vyschlý-
mi horami. Sierra Nevada to-
tiž především na jaře a začát-
kem léta příjemně překvapí.
Roste tu množství nízkých
keřů. Šedočervená barva skal
se mísí s jasně žlutými květy.
Vzduch voní. Mezi porostem
se prohánějí četné barevné
ještěrky.

O pár set metrů výš už i keře
trpí drsným klimatem – puto-

JAK SE TAM DOSTAT

Z Prahy do Granady
létá španělská společ-
nost Iberia. Nejlevněj-
ší zpáteční letenku lze
pořídit od 5290 Kč bez
letištních a bezpečnostních
tax. Denně jezdí mezi Granadou
a oblastí La Alpujarra několik

autobusů  (jedna ces-
ta stojí zhruba 5 eur).
Informace o spojích na
www.alsinagraells.es
(stránky v angličtině

jsou pouze orientační, je třeba
se alespoň trochu vyznat ve
španělštině).

INFORMACE

Doporučená informační centra:
obě mají kontakty na profesio-
nální horské vůdce, kteří pořá-
dají placené výpravy,
● Centro Informacion Pampa-
neira (zaměstnanci mají zá-
kladní schopnost komunikace
v angličtině)
C/Veronica S/N

18411 Pampaneira, Granada
tel.: (958) 763 127 nebo 763
301
● Informacion Turistica Lanja-
ron (zaměstnanci plně komuni-
kují anglicky)
Avenida de La Alpujarra S/N
Lanjarón 18420
tel.: (958) 770 282

KDE SE UBYTOVAT

● Nepřeberné množství malých
hotýlků a rodinných penziónů
ve vesničkách La Alpujarr y
a samozřejmě v lyžařském
středisku Pradollano pro ty,
kteří netouží po vícedenním
přechodu a spokojí se s výhle-
dy na horské velikány, případ-
ně pro rodiny s dětmi. 
● Stejně tak kempy (např. Güe-
jar-Sierra, Pitres, Trevélez, Mo-
nachil) jsou vhodné jako vý-
chozí místo, případně cíl vaší
cesty. 
● Při pobytu na hřebenech (tzv.
„montaňa alta“) budete potře-

bovat kvalitní stan – kempová-
ní je povoleno od 2000 m bez
omezení. Můžete využít tzv. re-
fugios – jednoduché horské
útulny vybavené často palan-
dami, lavicemi a stolem (např.
La Carihuela – 3205 m na již-
ním svahu Velety dostupná au-
tem po nejvýše položené silnici
v Evropě, La Caldera – 3050 m
pod Mulhacén, del Caballo –
cca 2900 m). Větší komfort
poskytuje placené refugio Po-
queira (2500 m., tel.: 958 343
349) vhodné např. pro jedno-
denní výstup na Mulhacén.

www.mma.es/parques/lared/s_nevada/visita/
www.nevasport.com/sierranevada
www.arrakis.es (horští průvodci napojeni na informační centrum
v Pampaneiře)

➔

FO
TO

: 
E
VA

 H
O

LE
Č

K
O

VÁ

Vesničky v údolí La Alpujarra jsou charakteristické malými 
bílými domky nalepenými na svazích.
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